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KOHTAMIHALIA AK 3ACIBE MOOAU®DIKALII
®PA3EONONYHUX OAMHULb Y CYYACHIM
HIMELbKIA MOBI

lMpedmemom sus4yeHHsT 8 cmammi € KOHmamiHauisi ik 00uH 3i criocobie Cr1080MEOPEHHS
cyyqacHoi Himeubkoi mosu. Ocobriuea ysaza npudinsgembcsi ¢hpaseornoaiyHili KoHmamiHauii. Y
cmammi npedcmaefieHo yMo8u, WO Crpusiiomb i BUHUKHEHHIO, PO32/ISIHYmo ICHYIoYi
Knacucpikayii koHmamiHauil ¢hpaseonoziamie ma munu ix modudpikauil. Buceimnoembcs
numaHHs1 8IOMIHHOCMI KOHMamiHauii ma cri080cknadaHHs, sika nosigaae 8 momy, Wo Crio8o,
ompumaHe 8 pe3yrbmami KoHmamiHauii, He Moxe cmamu MOOEsII0 C/I080MBOPEHHS, 3a KO
8 nodanbwomy 3a aHarnoeziero 6ydymb ymeoproeamucsi HO8i JIEKCUYHi OOUHUUI. Y pamKkax yiel
cmammi fokasaHo 3Haqywicmbe KOHMamiHauii 8 cucmemi crio80mMeOopPeEHHS HiMeUbKOI MO8U 3
00H020 bOKYy, ma HedoCcmamHK 8UBYEHICMb i PO3PObeHICMb Ub020 NMUMAaHHs — 3 iHWOo20.
3diticHeHul aHani3 npouyecy KoHmamiHauii ¢ppaseornoziamie Ha mamepiarsni 2a3emHOI TeKCUKU
Hadae Moxnueicmb npulimu 8UCHOBKY Mpo 8idcymHicmb €OUHOI Knacudgbikauii yMoe 8UHUKHEHHS
KOHmamiHauji ¢gppaseosioziamie ma murnie MoOepHisauii ¢hpaseosio2idHUXx 00UHUUb Cy4acHol
Himeubkoi moeu. Cnid 8id3Ha4yumu HeobXiOHy HasieHicmb iHOUBIOyalbHUX MBOoPYUX
Moxnueocmeli mMosusi 3aldns nepedadyi iHghopmauii, WO eumMazae 6UCOKO20 pieHSI 3HaHb

pa3seonoziyHo2o ¢hoHAy HiMeybKoi Mo8U.
Knrwoyoei crnoea: KoHmamiHauisi;
KOHmMawmiHaujisi; gppaseonoaidyHi 00uUHUU.

AKTyaJIBHICTB POOOTH 3YMOBIICHA 3arajbHOIO CIIPSIMO-
BaHICTIO CYYACHUX JIIHIBICTHYHHUX JIOCITIKCHb Ha BUBUCHHS
MOBHHX 1 [M03aMOBHUX YHHHHUKIB DPO3BUTKY (Ppa3eosio-
TYHOTO CKJIAMy CY4acHOi HIMEIBKOI MOBH Ta HEIOCTATHIM
BUBYCHHSM NHUTaHHS KOHTaMiHallii, a caMme KOHTaMiHawil
¢bpazeonorizmiB. ®DpaszeosoriuHa  CUCTEMa  MOBH  SIK
HeBij'eMHa T1i CKjanoBa 3a3Ha€ TIOCTIHHMX 3MiH Ta
NIEPETBOPEHb, OHOBJICHHS, NIEPEOCMHUCIICHHS, TeHepati3ailii,
cnewianizamii romo. Lliif npobiemi nmpucBsUeHO PO3BIAKK
TaKWX JOCTiTHUKIB, sk B. I'ak, A. Kamym, O. KyOpsikosa,
M. CrenanoBa, O. Yepkosa, I. UepHmmoBa Tta iHIIHUX.
Junamiuni npouecu y cdepi ¢paseornorii HiMenbKoi
MoBu pociijkyBanu . Byprep, b. Borsax, M. 'aBpu,
I. KpaBuyk, C. [Itamnuk, B. ®unsmep.

MartepiasioM Hamoro JOCHiIKEHHS CIyryBaB MOBHUH
Marepian HiMenbKkoMoBHUX Taser «Frankfurter Allgemeine
Zeitung» (ckopoueno: FAZ), «Suddeutsche Zeitungy» (SZ)
und der «Tageszeitung» (TAZ).

Merta craTi monsArae y BHIUIEHHI OCHOBHHMX BHIIB
(dpazeosoriuHoi KOHTaMmiHAIii Ta BH3HAYCHHI THITIB
Moudikarii ppazeosoriaMiB y cydacHid HiMEbKii MOBI.

VY cnoBruky I'. Bapira Mu 3HaX0MMO Take BU3HAYECHHS
TEpMiHa «KOHTaMiHALis»: CIOBO-TIEPETHH, 3JIUTTS ABOX
CIOPITHEHMX 33 3HAYCHHSIM CJIiB a00 YaCTHH CIIiB y HOBE
cIIoBO: HampuKiaa, vorwiegend aus vorherrschend und
iiberwiegend [6].

Y «JlinrBicTHaHOMY  ClOBHHKY»  T.JleBaHAOBCKI
CTBEPIXKYE, MO «KOHTaMiHAIlis» (cymimi, contamination,
kontaminacija) — e ¢popma CIIOBOTBOPEHHS, B3aEMOJIIs JBOX
MOBHHX OJIMHUIG, 1[0 MPU3BOAWTEH 10 YTBOPEHHS HOBOI

Modupikauyis;
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C/I080MBOPEHHS;  (bpaseorioziyHa

€THOCTI: CIIOBa-TIEPEXPECTs, CIOBa-CyMilli, y SKHX, Ha
BIIMIHY BiJ CJIOBOCKJIQJIaHHS, TUTBKH YaCTUHHU JBOX CIIiB
(ab0 KOpeHIB CIIiB) 3IMBAIOTHCS B HOBE CJIOBO, 1 CrOCiO
TaKOro 3JIMTTS HE CTaHe MOJECIUII0 CJIOBOTBOPEHHsS, 3a
SKOIO0 B TOJAJIBIIIOMY 3a aHAJIOTIE€I0 OyIyTh YTBOPIOBATHCS
HOBI JIGKCHYHI OnuHMI, Hanpukiax ‘Postblatt’ und
‘Correspondenzkarte’ — ‘Postkarte’ [5].

HoBoyTBOpeHHS HE 3aBX/IH BIANOBI1a€ YHHHIM MOBHUM
a0o0 JIOTIYHUM CTaHJIAPTaM, TOMY BOHH YacTO BiJIITOBXY-
FOTHCSI MOBOIO 1 HE BXOJISITH JIO ii 3araJIbHOT'0 JICKCHYHOTO
¢donny. 3 iHImOro 60Ky, KOHTaMiHALIMHI (OPMU SBIAIOTH
co0010 PO3IMIMPEHHS CIOBOTBOPYMX IIPOIECIB Y MOBI
yepe3 3IHUTTA ab0 3MIITyBaHHS CIiB, a00 TEPETHH JBOX
¢pas, siKi 61M3bKi 32 POPMOIO 1 3MICTOM, 1 SIKi OJTHOYACHO
3 ABISIIOTBCA Y CBimoMocTi MoBIs. Yacto OyBae, mo ceMu
abo MopdemMH BHUIaKOBO 3JIUBAIOTHCS Y CJIOBO abo ¢pasy,
aje Ie TaKoXX MOoXke OyTH B ysIBI MOBIIS, IO JIEMOHCTPYE
HOTO CXHUIBHICTH JI0 TPH CIIiB 1 CIOBOTBOPEHHS.

1. Bonbd BU3HAYa€ KOHTaMiHAIli 0 TakK:
«KoHTaMiHaIlls — e 3JUTTA ABOX CJIB, SKi OJH3BKI 3a
(dbopMOrO YU 3MICTOM, SIKi 3’SBISIFOTBCS OJHOYACHO B
CBIZIOMOCTI MOBIIS 1 IOEHYIOTHCS HAM B OIHE CIIOBO a00
crioydeHHst. Tax, zu keiner Gruppe gehoren, keiner Gruppe
angehdren BCTynaloTh B KOH(IIIKT OAMH 3 OJHUM, 1 BEIyTh
JI0 0cOOJIMBOTO yTBOPEHHS, sIKE HE BIAINOBiga€ HOpPMI ZU
keiner Gruppe angehoren [7]. Jly)xe 9acTo came B TaKUX
CHHTAKCUIHO-CEMAHTUIHUX iHTep(EepeHITisaX i1eThCs Ipo
AQHAKOJIOTH, SIKi HE 3HAXOAATH 3aCTOCYBaHHS B MOBI.

Takok KOHTaMiHAIlii BHHHUKAIOTH ¥ y cdepi
(pa3eosiori3mMiB, KOJIM 3MIMTYyIOThCS JBa abo OuTbIe
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(dpazeonoriamiB. SKmio0 BOHM HE € MMOMWJIKAMH, TO BOHH
MOXXYTh CBIJOMO BHKOPHCTOBYBATHCS SIK CTHJIICTUYHHI
npuiiom, Hanpukmamx: aus der Reihe fallen  ‘oiamu
neseuuaiino’, aus der Reihe tanzen ‘dismu no-ceoemy’ und
aus dem Rahmen fallen ‘Gymu nessuuaiinum, eupizusmucs
Ha 3a2a1bHOMY oHi .

[MuTaHHs KOHTaMIHAINI B PigHIA Ta IHO3EMHIA MOBaxX
NOB’si3aHE 3 JIIarHOCTHKOIO Ta aHaJli30oM MNOMUJIOK, i3
MOUIYKOM IPUYMH IUX MNOMWIOK SIK Yy pimHIA, Tak U
iHO3eMHIH MOBI; i3 TEHAEHUISMH PO3BUTKY B CY4YacHid
HIMELBKill MOBI, 5IKi BiIOYBalOThCS B YCIX IiJCHCTEMax
MOBH, ajie¢ 0coOJMBO B Jekculli. KoHTamiHamii 3ycTpiva-
IOTHCS 3HAYHO YAaCTillle, Hi’K 37a€ThCS HA TIEPIINI TOTIIS,
0COOJIMBO B TAKMX TEKCTaX, IK IHTEPB 10 a00 B PO3MOBHIMH
MOBi, y cdepi mpecH Ta JiTepaTypH, SKIIO MOBEIb
HaMaraeTbcsi OyTH OUIBII TMPOHWKHUM a00 HAMaraeTbes
NPOJAEMOHCTPYBATH MOYYTTS Trymopy. Ilomunkw, ski
BUHUKAIOTh 4Yepe3 KOHTaMiHAlilo, He BIUIMBAIOTH Ha
KOMYHIKallilo B 1yioMy. HaBraku, BOHM 4acTo 3ajuiia-
I0ThCSI HETTIOMIYE€HHMH.

SBume  QpaszeosoriuHoi (K 1 JEKCHYHOI)
KOoHTaMiHalii — cdepa KUBOi, PO3MOBHOI MOBH, 3BIIKH
KOHTaMiHOBaHI ()OPMHU TPOHHMKAIOTH Y MOBY IHTEpHETY,
ra3eTd Ta B MyONOUCTHKY, MaibKe 3aBXIN Oyaydd
NOPYLICHHSAMH JIITepaTypHOI HOpMHU. Y TpOIeci MOBJICHHS
MOBeIlb, HOYMHAIOYH (HOPMYIIOBATH IYMKY, CITUPAETHCS
Ha MIEBHY, «BIAMOBIAHY 3MiCTy KOHCTPYKIIiIO», ajie MOTIM
BiIXOAUTH BiJ Hel 1 «3ICKOB3y€» Ha iHITY, TOTOXKHY abo
OnM3bKYy mepiiiin[2].

Jlesiki TOCIiAHUKY (pa3eosIorivHOrO CKIIaay Cy4acHOT
MOBHU BBa)KalOTh, 1110 € BCI MiICTABA BU3HATH CXPELICHHS
(pazeonoriaMiB  «3aKOHOMIpHMM  ()aKTOM  MOBHOTO
po3BuTKY» [3]. Ane, Oyayuu OOHUM i3 JyXe LiKaBUX
MPHKJIa1iB 1HMBIIyaJIbHOTO IEpeTBOPEHHS (hpa3eoIori3MiB,
PO3TJSIHYTa KOHTaMiHAIlis € Mai)ke HEBUBYCHOKO. YMOB,
0 CIPUSIOTh BUHUKHEHHIO (Ppa3eoJoTiqHOl KOHTaMiHaIlil,
EKIIbKA.

Cepen HHX: a) CMHCJIOBA Ta CTPYKTYpHa OIHU3BKICTH
(pa3eoNoTiYHUX OMHHUI; 0) MONTYKH MOBIEM EKCIpecil
BHUCJIOBIIFOBAaHHS; B) OCNa0JICHH JICKCHYHOTO 3HAUYCHHS 1
KOMIIOHEHTIB (hpa3eoioriaMy (Ha MicCIe IIUX CIIiB CTAalOTh
CHUHOHIMIYHI OJMHHUIII); T) )KMBa, HEBUMYIIIEHA MOBA, L0
JIOITYCKa€ MiaMiHy KOMIIOHEHTIB Y OJHM3bKHUX 32 3MiCTOM
BHpa3ax (1€ 3aJeKHTh Bif 3arajlbHOI MOBHO{ KyJIbTYpH
MOBIIS, Bif] TOTO, SIKOIO MipOIO BiH BOJIOJIE€ MOBOIO).

Knacudixamis ¢paseonoriunoi koHTamiHamii MoXxe
OyTH JIBOSIKOTO POAy: CEMaHTHYHA (32 3HAYEHHSIM EJIEMEHTIB,
1110 B3a€EMOJIIIOTB) 1 CTPYKTYpHa (KOJIM HEOOXIIHO 3’sicyBarTH,
YoMy OJTHa OJMHUIIS HE BiJCTyNA€ IiJ HATUCKOM IHIIOT i
BiOyBa€TbCSA  3MIllEHHA, TOOTO SKIi KOMIIOHEHTH
¢pazeosorizMiB OepyTh y4acTb y KOHTaMiHaIlii).

Crpobu CTpYKTYpHOI cucTeMaru3allii gpa3eoioriamis
Oysi0 3po0JIeHO OJTHOYACHO KiJlbKOMa JOCTiTHMKAMH Ha
py6exi 60-x pp. XX ct.. [lepmmM 3anpomnoHyBaB OCHOBHi
pizHOBHIM  (pazeornorivaux HeoiyorizMiB  O. BaOkiH.
Jlesixi 3MiHM BHecnw B mio kiacudikarito 1. AGpamersp,
B. IttkoBuy, JI. Poiizenson, b. [IBapukond [1].

HajimommpenimmM THIoM  Qpa3eosioriqyHoi  KOHTaMi-
Hauii € Takud, 3a SKOro 3’€JHYIOTHCS YaCTHHU JIBOX
(pa3eoyOriYHUX OJMHUIB, MONIOHUX 3a CMHCIOBUMHU
¢oyukuismu. Hanpuknan: Dem Gerechten gibt’s der Herr
im Schlafe ‘npaseonuxy — wacmums’ (Den Schlaf des
Gerechten schlafen ‘cnamu cnom npaseonuxa’; Den
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Seinen gibt’s der Herr im Schlaf ‘wacmums, momy, xozo
Boz mobumy”’).

Hpyruit xapakTepHHH pPI3SHOBUA B3a€MOJii MOBHHX
OIIMHWIb, HA HAII TIOTJIA, MOXKE PO3TIIAAATHUCS TEX SK
¢pazeonoriura KOoHTaMmiHamiss, xoda B. ImkoBma i
b. IIBapukond roBopATs MPo CyMiXHE 3 KOHTAMiHAIi€I0
SIBUIIC — MPO HAKIAJACHHS (Ppa3eoNOTIYHUX OJUHHIb, Y
pe3ynbTati IKOTo O/iHa 3 OJMHUID MPECTaBIICHA LIIKOM,
a 1HIIa YaCTKOBO, OJHUM CBOIM enementom: Miifiggang
hat Gold im Mund a6o Morgenstunde ist aller Laster
(Morgenstunde hat Gold im Munde ‘coouna epanyi
sapma 06ox y eeuopi’, Miiiggang ist aller Laster Anfang
‘ninowyi ncytomu nroouny’). CI0IH X € CEHC BiTHECTH 1 TaKuit
pi3HOBM/ KOHTaMiHAMii (pa3eosori3MiB, SKi MOYHHAIOTHCSI
OTHIM 1 THM >K€ CJIOBOM, OOHMIBa X IPYTi KOMIIOHCHTH
MICTAThCS B HOBOYTBOpeHHi Oe3 3min: Schlagen ihre Axt
in die Wurzeln (die Wurzel allen Ubels ist ‘xopins 31a’;
das Ubel an (bei) der Wurzel fassen/packen ‘smuwyumu
310 6 kopeni’; die Axt an etw. legen ‘suxopenumu 3n0°).

Hemae enuHOi AymMKH W IIOAO HACTYHNHOTO THUITY
KOHTaMiHallii, KOJM Ha MiCIl€ OJHOIO 3 KOMIIOHEHTIB
(dpazeonorisamMy BCTae CJI0BO, CHHOHIMIUHE HOMY:

Das Importgesetz ist kein fester Deich. Es wird
lediglich eine Tiir gedffnet (SZ, 29.04.02:4).

Y mpoMy TpHKIaAi Mae MiCIe IIiJIeCTIpSIMOBaHe
3MiHeHHs1 (paseosnorizmiB jmdm. stehen alle Tizren offen
Banuwumu 0sepi 8iokpumumu 0ns( nepezogopie moujo)’;
die Tzr und Tor (fiir etw.) offen lassen/halten ‘nomypamu
yomy-H.’), IPUIOMY KOMIUHHUH eeKT IocATaeThCs depe3
HaTsik Ha Bupas: festen Boden/festen Grund unter den
Fiifsen haben ‘snesneno cmosmu na nozax’).

Takuit 0THOCTOPOHHIH BIUIMB OJHI€E] MOBHOT OJMHHUIII
Ha IHIIy 3rajiaHi aBTOPH BBAXKAIOTh ACHMUIILIEI0, 1HII
PO3TJISLIAIOTh HOrO SIK SBHUINE KOHTaMiHaIll. MaOyTh, 1ie
ocoOnuBe TiepexijHe sBuile HezabapoM He Oyie JUBYBaTH
JOCIITHUKIB 1 3HAi{/le CBOE 3aKOHHE MiCIle B MPOMIXKHUX
KaTeropisix MOBH.

Posrmsmaroun KoHTaMiHAIIO AK 3acid Momudikarii
(pa3coNOTiYHIX OIWHMII, CINIJ 3ayBAKUTH, M0 MOXIIH-
BocTi Monudikamii HE MOXe YHUKHYTH XOICH BHUJ
¢pazeonoriamiB. Ane med mpomec Moxke BimOyTucs 3a
YMOBH JIOTPUMAaHHSI IIEBHUX BHMOT, IO 3a0e3neuye
¢yHKIiOHYBaHHS Takoi MoAuQikoBaHOI (pa3eonoriyHol
OIWHMIII B MOBi: Moaudikamis He Moxke OyTH HEoOTpyH-
TOBaHOIO, BOHA TIOBUHHA OYTH 3pPO3YMIJIOIO, 3aCTOCOBAHOIO
BIAMOBIAHO 110 CHTYyallii, TOMy IO caMe BiJl ILOTO
3aJeXHUTh 1I IWIHHICT SK 3aco0y BUpakeHHsA. Tomy
(pazeosori3aMu abo IUTYIOTHCSL Y CBOEMY ITOYaTKO-BOMY
BMIJISLT, a00 3MIHIOKOTBCS BiIOBITHO 0 IIEBHUX OOCTABHH.
VY pe3yibTari BUXITHHH TEKCT 3MIiHIOETHCS, aje [IabJIOHHA
(paza 3anumaerses, K 1 paHile, He3MIHHOI0. 3BUYalHO,
BUpa3Hi, BIy4YHI mepeQopMyIroBaHHS B O(OpPMIICHHI
TIOBiIOMJICHHSI HE BHCTYTAIOTH SIK OYKBaJIbHO-a(hOPHCTHUYHI
BHCJIOBJIIOBaHHsI MPO TEBHI MMOJii, ajJie BOHU 3aiMaroTh
BaroMe MicCIle B TEKCTaX, sIKi CBIJJOMO B)KHMBAIOTHCI B
PO3MOBHOMY CTHJII 200 B ITOJIEMiKO-CATUPUIHUX BHCIIOB-
JIIOBAaHHSX 1 CBiTYaTh MPO BHUPA3HICTh BUCIOBIIOBaHb, Ki
BXKE [TaBHO BTPAaTHJIM CBOIO aKTyalbHiCTh. Hampukian:
«Chefsache Bush. Ein Bad in der Menge gab es nicht»
(TAZ, 24.05.02:4),

«Auch politisch schlégt Stoilber mehrere Fliegen mit
einer Klappe» (SZ, 29.04.02:4), ‘Taxooc LLImotibrep sbusae
O0OHUM MAXOM 080X 3aUYi6 .
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«Die Geister, die Scharon rief» (FAZ, 4.06.02:3) a6o
IpOHIYHMH BCTYH [0 300pakeHHS KOH(MIIKTY MiX
kaHigiepom Illpenepom Tta iH(poOpMaLiiiHOIO areHmieo
DDP: «Keine Haarspalterei (...) Schraders Haar bleibt im
dunkleny. ‘Hisxoeo nedanmusmy (...) 6opeu Illpedepa
sanuwaiomscs Hegioomumu’. Mehr Schulden als Haare
auf dem Kopf haben ‘6ymu no eyxa y 6opeax’.

OTxe, Takwii BU3HAYHUI KpuTepid Qpaseonorignoi
€IHOCTi, SIK CTaNiCTh, € B I[HOMY KOHTEKCTi IOCHTH
BiTHOCHUM: (Pa3eoyoTi3MH y CBOEMY (OpMATEHOMY
(3araNbHONIPUIHATOMY) KOMIIOHEHTHOMY CKJIalli MAaloTh
0oOMeXeHHsI IIOI0 TpaHCQOPMAIli, PO3IIMPEHHS i CKOpO-
YeHHs1, OJJHAK TICBHI Bapiarii 0e3 pyiHyBaHHS iI€HTHYHOCTI
(pazeosoriaMy i mopymieHHs Horo crabiLIBHOCTI BCe XK
TaKd € MOXJIMBUMH. 3a YMOBH CBIIOMO 3pO0JIEHHX
Moaudikamiii ekcukanmizoBaHa (opMa IMOBHHHA OyTH
SIBHOIO, 0a3uc mMojaudikallii MOBUHEH OYTH Mi3HABAaHUH, i
IpU [BOMY CKJIamOBi ()pa3eosiorisMy MaiTh OyTH
samineni iHmmmu cnoBamu. «Wohlstand schiitzt vor
Unzufriedenheit, Irrationalitét und Rebellion nicht»
(FAZ, 8.05.02:1). Buxiguuii ¢pa3seonoriaMm Mae TakKy
¢dopmy: Alter schiitzt vor Torheit nicht. ‘sonoces cusie, a
eonoea wanie’ ‘cusuna 8 O0pody, a 6bic 6 pebpo’. Y
MonudpikoBaHOMY (Hpa3eosoTi3Mi He 3aJTUIIUIOCH HIYOTO
Bil BHXIJIHOTO BapiaHTa, ale¢ HAaBiTh TaKOi CTPYKTYpH
JIOCHTB, 11100 pO3Mi3HATH BUXIAHUH (pa3eosorizM.

CTOCOBHO KOMITIOHEHTHOTO CKJIaay (paseonorizmy
MOYKHa BUJUIMTH JIBI IPOTHIICKHI CHIH: 3 OJHOTO OOKY,
BXKUBaHHS ()Pa3eosIOriYHIX OAWHHUIIL Y MOBHOMY CIIiBTOBa-
PHUCTBI MPHU3BENO 10 TXHBOI CTAOUIBLHOCTI, 3 IHIIIOrO OOKY,
MPOBOKYE MOBLIS JI0 MOAM(IKALIT MONUIEKCUYHOI CTPYKTYPH
11 00pa3HUX KOMITOHEHTIB 1IIOMaTHIHHX (pa3eoori3MiB
[4].

[Mig «Momudikamiero» po3ymMieMo IIONINHY, Y paMKax
SIKOT  YMOXKITBIFOETECS  (popmanbHe 3MiHEHHS (ppaseosto-
risMy 0e3 BTpaTHm HOro (ppa3eoyoridyHOro 3HAYCHHS 3
NOAAIBIINM BHKOPHCTAHHAM y MOBHOMY IPOCTOpi, ane
6e3 nekcukorpadiunoi dikcarii.

KoHraMiHalliss MOXe OJHOYAaCHO OXOIUTIOBATH KiJIbKa
TUMiB  MoJudikamii, a came: 3aMiHy, CKOPOYEHHS,
PO3LIMPEHHS Ta iHII. Y Pe3ylbTaTi TAaKOro 3JIMTTS MOXe
3aJMIINTHCS. HE OUIbII HDK OJIHE KIIOUOBE CJOBO 3

JITEPATYPA

KOXKHOTO (ppaseosioriaMy B HOBOYTBOpeHHi. Tak, y Bxe
JexcukanizoBanuii mpuknan «das schldgt dem Fass die
Krone ins Gesichty ‘ye eorce 3anaomo, ye nepexooums yci
mexci” Bi (pazeosoriaMiB, siki OylM BHKOPUCTaHI B
npotieci koHTaminariii, einer Sache die Krone aufsetzen
und ein Schlag ins Gesicht sein ysiliuuu TinbKu
JOTIOBHEHHsI B 3HaxigHoMmy Bigminky die Krone Ta
MPUIMEHHUKOBE JOMOBHEHHS iNS Gesicht. V HactynmHoMy
npuknani Mit ihrer Gesetzgebung laufen sie die Gefahr,
den europdgischen Zug der Zeit zu verpassen (TAZ,
9.06.02:1) s3maetbcst, 1O croBOCTOAyYeHHs den Zug
VErpassen mommpeHo aTpuOyTOM Y pOJOBOMY BiIMIiHKY.
HacmpaBmi & B OCHOBY TOKIageHO MoAH(DiKamio
HOMiHambHOTO (paseosorizmy ein Zug der Zeit, tum maue

mo  BUXiAHUHA  (pazeonorisM  yxe  HOMIUPEHHH
MPUKMETHUKOM europdisch.
Y pe3ynpraTi BMIIOrO KOMOIHYBAaHHS — KiJTBKOX

(pa3eosOriYHNX OJMHUIL HA PIBHI KOHTEKCTY BUHHKAE
JIOZIATKOBE 3HAYEHHsI HA KOHOTaTHBHOMY DiBHI, IPUIOMY
BHKOPHCTOBYETHCSI MOXKIIMBICTE MOBHOI TPH 33U OUITBII
BHPa3HOTO TOSCHEHHA a0o TpeacTaBieHHS Oyab-sSKoi
TOYKH 30py. ToMy MOXKHa CTBEpIKyBaTH, IO BMile
BUKOPHCTAaHHSA KOHTaMiHamii /JO3BOJISE  ITiABHUIUTH
3HAYYIIiCTh, TOMY IO A0 MpPSMOTO H MEPEeHOCHOTO
3HAYCHHS OKPEeMHUX (Pa3eoyoTi3MiB AOMAETHCS IIE OIMH
CEMaHTHYHMK KoMIOHEeHT. OOpa3Ha MOTHBALLSI TIOCHITIOETHCS
TaK, II0 PEUHUIIEHT dYepe3 OCOOJHMBI KOHTEKCTYalbHI
BKJIQJICHHSI pPO3yMi€e 00Opa3He MiArpYyHTSL.

Omxe, Ha MiACTaBI BUKIAJACHOTO MaTepialy MOXKHA
3poOUTH Taki BHCHOBKH. KOHTaMmiHaIlis HAICKHTH [0
BIJIHOCHO TOIIUPEHOTO Ccrocody Moaudikarii ¢paseoso-
TYHUX OJMHHIIF Ta YTBOPEHHS HOBUX (hpa3eosori3is,
SIKUA OOYMOBITIOETBCS SIK MOBHHMH, TaK i MI03aMOBHUMH
YHHHAKAaMA. ~ HalOumbIl  TOmIMpPEHMMH  criocobaMu
Moaudikanii BUCTYHNAIOTh PO3MHUPEHHS KOMIIOHCHTHOTO
CKIany (pa3eoNIOTIYHAX OIWHHIG, 3aMiHa, CKOPOYCHHS
koMmoHeHTiB. CliJl 3ayBaXKHTH, IO OJHIEIO 3 TOJOBHHUX
0COOJIMBOCTEH KOHTaMiHaIl € 1HIUBIAyaIbHICTh MOBIIA,
HOro 3IaTHICTh Ta MOXJIMBOCTI JI0 CIIOBOTBOPEHHS,
YMIJIOTO MOEHAHHS 3a1J1s Tepeaavi OakaHoi iHpopmariii,
10 BUMArae BiJj MOBLSl 3HAYHUX 3HaHb (DPA3e0IOriyHOTO
(dhoHIy HIMEIEKOT MOBH.
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B. A. Kapnwk,

Kpusopoorcckuii neoazozuneckuti uncmumym I'BY3 « Kpugoposcckutl HayuoHA bHbIIL YHUBEPCUMEN »,

2. Kpusoii Poe, Yxpauna

KOHTAMHWHAIIUA KAK CIIOCOBb MOJUPUKALINU ®PAZEOJIOT'HNYECKUX EIUHUI]
B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SA3BIKE

Hpedmemoxw U3y4eHus OanHOU cmamv A6IAeMcs 00UH U3 CHOC0O08 CJIO@OO6pa30€aHMﬂ COBPEMEHHO20 HeMeEYKOo2o
A3bIKA KOHMamMurayust. Ocoboe snumanue y()e]lﬂemCﬂ qbpa:%ewlozuqecxod KOHmamurnayuu. B cmamve npec)cmaeﬂeHbz
ycnosus, cnocoﬁcmeyfouwe €€ B03HUKHOBEHUIO, pACCMOMPEHbL Ccywecmeyruue K/zaccuqbuicauuu KoHmamurayuu
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@pazeonoecusmos u munvl ux moougurayuu. Ocgewaemcss 80RPOC PA3IUYUS KOHMAMUHAYUU U CLOBOCIONCCHUSA,
KOMOpoe 3aKIoUaemes 6 moM, 4mo Cl080, NOAYHEHHOEe 8 Pe3yIbmame KOHMAMUHAYUU, He MOXNCEm CIMamb MOOeblo
C06006PA306aHUsL, NO KOMOPOU 8 OdIbHelweM no aHaio2uu 6yoym 0bpaso8vléamspCs Ho8ble eKcuueckue eounuysl. B
PAMKAX OAHHOU CIAMbU ROKA3AHA 3HAYUMOCTMb KOHMAMUHAYUY 68 CUCIEME CLOB00DOPA308AHUS HEMEYKO20 A3bIKA, HO, 8
mo Jce 8peMs, OMMeuaemcs HeOOCMAMOUHAS USYYEHHOCb U PASPAbOmMannocms 3mo20 eonpoca. Ilposedenmulil
aHanu3 Npoyecca KOHMaAMUHAYUY Ppazeono2usmos na mamepuane 2a3emHol J1eKCUKU no380sen npuilimu K 6si600y 0o
omecymemeuu  eOQUHOl  KIaccupukayuu  ycuogull  GO3HUKHOBEHUS KOHMAMUHAYUU — (DPA3e0NIocUsM0O8 U MUNOG
MOOepHU3aYUU PPA3EOIOSUYECKUX eOUHUY COBPEMEHH020 Hemeykoeo sazvika. Cnedyem ommemums HeOOX0OUMOCMb
HAMUYUSL UHOUBUOYATIHBIX MEOPUECKUX 803MONCHOCIEN 2080psAWe20 05l nepedaiu UHpopmayuy, ¥mo npeonoiazaem
BbICOKUTL YPOBEHb 3HAHULL (PPA3e0N02UNECK020 POHIA HEMEYKO20 SA3bIKA.

Kniouesvie cnosa: rxommamunayus;, moougurkayus; Ccio8o00pazoeanue; @Gpazeonocuueckas KOHMAMUHAYUS,
@pazeonozuneckue eOUHUYbL.
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CONTAMINATION AS A MEANS OF PHRASEOLOGICAL UNITS MODIFICATION
IN THE MODERN GERMAN LANGUAGE

Contamination as one of the means of word formation in the modern German language is under consideration in
this article. Particular attention is paid to the phraseological contamination. The conditions which caused its
appearance are presented in the article. Existing classifications of contamination of phraseological units and types of
their modifications are considered as well. The issue of difference between such notions as contamination and word
formation is illustrated. The difference is in the impossibility of the word gained with the help of contamination to
become a model of word formation which will be taken afterward as an analogy to form new lexical units. The
significance of the contamination in the system of word formation in the German language and not well established
study of this issue are shown in this article. The analysis of the process of contamination of phraseological units based
on the newspaper lexical material results in the conclusion which indicates the absence of common classification of
conditions of phraseological contamination appearance and types of modification of phraseological units in modern
German. It is necessary to point out an obligatory existence of individual creative skills of a speaker to convey
information which implies a high level of knowledge of phraseological units of the German language.

Keywords: contamination; modification; word-formation; phraseological contamination; phraseological units.
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